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Hirdettek vala pedig nekünk örömöt, 
mert eljött az idők teljessége és megszüle­
tett Jézus Krisztus. Az egész világnak ün­
nepnapja. A békének és a szeretetnek a
napja.

ü  hirdette nekünk a béke és szeretet 
vallását, a bűnnek feloldozását, teljes bo­
csánatát és a halottak feltámadását.

M i kell egyéb az erkölcsében megté- 
velyedett csoportnak?! És mégis, a legna­
gyobb hatalomnak is ellene támadtak. Az 
óhitüek megtagadták isteni származását. Ju- 
dással élükön beárulták az ellenségeinek és 
Pilátus elé hurcolták. Pilátus ártatlannak 
mondta, mégis keresztre feszítették. Sírját 
rómaiak őrizték, de ő feltámadott. Ellátta 
tanítványait a szükséges hitbeliekkel s az 
Olajfák hegyéről a menybe ment.

De szelleme itt maradt.
A béke isteni apostolának szelleme itt 

le  bég közöttünk. Vallása a szeretet vallása. 
Csudákat lehet vele művelni. Hatása alatt 
az emberi lelkek átformálódnak. Isten felé 
fordulnak. A vallás a hittel összekapcso­
lódva a legnagyobb fegyver az ember ke­
zében. Megtanít szeretni, becsülni, tisztelni 
egymást; szeretni, félni és imádni az Is­
tent . . .  hogy a fö ld i hüvely itthagyása után 
a menynek országa, az örök boldogság 
dicsőségtől ragyogó kapuja várakozzék az 
istenfélő emberre.

De a gyarló ember elzárja útját a sa­
ját boldogságának.

Ö rök háborúban van mindenkivel.
A nagyravágyás eszét veszi, fö ld ig  ala­

csonyba magát s  saját s z ív  .bő i kitépi a 
szeretetet... pedig az ember hivatása sze­
re tn i... szerettetn i...

És ma, m ikor elkövetkezett ezer m illió 
ember közé a békének és szeretetnek napja, 
Isten dicsőítésével rettegve gondolunk a 
következő napokra. . .  A politikai feszültség 
bármely pillanatban megszólaltathatja az 
öldöklő ágyukat és azoknak böinbölésébe 
belefut majd az anyák, zokogása, a testvé­
rek sóhajtása, a haldoklók nyögése.

Es majd sirt ásnak. Egy nagyot. M ely­
ben egy nemzetnek fiatalsága fog pihenni, 
kik be sem tudták váltani a hozzájuk fűzött 
reményeket, mert a szent kötelesség, a ha­
zaszeretet elhívta őket oda, —  fiatalon el­

vérezni. Idegen föld veszi be őket, idegen 
föld virít majd sírjuk felett virágot, idegen 
föld emberei fognak felettük járni-kelni s 
észre sem fogják venni, hogy mit temetett 
oda egy politikai sakkhüzás. Ott feküsznek 
ők majd, kiket édes anyjuk, testvérük meg 
sem tudott ölelni, csókolni, mielőtt szemü­
ket örökre lehunyták volna.

Ki tudja, m it hoz a jövő?
Istennek ege beborul-e, vagy ránk de­

rü l?  K i lát előre?
A sötét leple az éjnek rászállott a bar­

bár gondolkodókra.
Fenyeget a vihar, melynek irtózatos , 

ereje nemzeteket seper majd el.
De Isten kegyelnie végtelen. Béke an­

gyalaként küldte a szent karácsonyt az el­
lenfelek közé és — úgy legyen —  szere­
tet fogja megszállani a sziveket.

J ö jj! Oh jö jj szent karácsony ünnepe, 
’ iszen Te vagy a legszebb napunk nekünk!

Jöjj, mert Te rád nagy feladat vár ma : 
elhinteni a béke magvait az ellenséges in- 
dufatu szivekbe!

Jöjj, hozd a szeretet ördögűző szent 
keresztjét!

Gyújts világosságot a szivekbe és tekin­
tetüket varázsold bűvös erőddel Isten felé!

Jöjj, te béke angyala és ne engedd, 
hogy az igazak ezrei essenek áldozatul a 
fö ld i igazságtalanságoknak!

Jöjj, te apostol s merre já rsz : világos­
ság gyűl körötted!

Jöjj teljes dicsőséggel és nézd! feléd 
fordulunk mindnyájan, hogy áhitatos imán­
kat felküldhessük a legfőbb Biró itélöszé- 
kéhez, az egek Mindenható Urához!

Karácsonyi ének.
— Fiam nak. —

Ünnepre készül az egész világ.

A palotáknak tündérfényibon,
A kicsiny gunyhók mécsvilág iná!:
Zúgó harangok hangja mellett 
Szent áhítattal m illiók  szivéből 
Kél a zsolozsma hívők ajakán.
Dalnál lágyabban, viharnál hangosabban 
Dicsé' ik, áld ják a magas e g e t:
Hozsána I ma Megváltó született!

Föl a magasba tö r a hálaének.

A testvérgyilkos Káin bélyeget.
A múltnak minden sötét iszon yá t:
Egy uj. egy szebb kor váltotta fel,
Ezért mond hálát m illió  kebel.
Az üldöző s aki üldöztetett.
O ltár előtt fogott testvérkezet:
Hozsána ! ma M egváltó szü le te tt!

Kinek ölébe szórta volt a sors 
A múló létnek minden gyönyörét.
Megosztja azzal, kinek tövis jutott.
A nagy, erős nem tiporja a gyengét,
Más kenyerére egy sem éhezik.
M iként a nap az egész fö ldtekét 
Besugározza heve fényivel,
A szeretet is betölt minden keblet.
Nem gyűlölnek, nem üldöznek már senkit. 
M ivel ni á s k é n t imádja az eg e t:
Hozsána ! ma Megváltó szü le te tt!

Betért az ünnep hajlékunkba is.

Lobogó lángban ég kis karácsonyfád.
Nem hit gyújtotta fe l : a szere tet;
Örvendesz és nem kérded : hiszem-e.
M it a zsolozsma hirdet hangosan,
Ami eltö lti m illiók szivét.

Ne lásd te még. hogy az arasznyi létet 
M iként tépik meg hitvány emberek,
Vásári zajban vész el minden eszme,
M i szép, nemes, mi nagyra született.
Ne tudd még azt, hogy nem hála-zsulozsm.it. 
De buzgó fohászt rebeg e kebel, —
Megváltó, Te országod jö jjön  e l!. ..

EÖRSI GYULA.

Karácsonykor.
Ir ta : F E R U S .

...... ügy, szépen tegyétek össze kis kezei­
tekéi. édes gyermekeim! Imádkozzatok a kis Jé­
zusaihoz!“ — És a gyermekek imádkoznak a jó 
anyával együtt. Arcukat a gyengéd szeretet és i: 
tiszta, Istenben élő hit szent érzelme sugározza be.

Kicsiny a ház, amelyben laknak. Kicsiny a 
szoba is. A bútorzata egyszerű, legszebb ékes­
sége a Szüz-Mária képe, amint kis gyermekét, a 
Jézuskát tartja karjai között.

Kint megcsendül a harang szava. Mintha a 
mai napon az is szebben, szivrehatóbban szólna, 
mint máskor. . .  Az asztal közepén zöld kará­
csonyfa áll, mint egy példány képéül annak, hogy 
ma tavasz van. Nem a természetben, a szivek­
ben van tavasz. A gyermekek édes áhítattal, a 
kis Jézus szeretetébe és jóságába vetett bizalom­
mal nézik a most még üres karácsonyfát. Szivü­
ket édes reménység tölti el, mindegyik arra gon­
dol : vájjon mit hoz majd a kis Jézus.

Az anya mesél:
— Egyszerre csak nagy fényesség támadt, 

a pásztorok megijedtek és arccal a földre vetet­
tek magukat. De az angyal szóia hozzájuk : „Ne 
féljetek pásztorok, örömhírt mondok nektek, ma 
született a ti üdvösségtek!“ A pásztorok kérdé­
sére az angyal elmondta, hogy hol találhatják
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Egész világ dóit le bálvánvival,
— Sötét gyiilölség gyilkos fegyveréi. 
Embert ölő harcoknak rémeit,
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meg a kis Jézust; ezek felkerekedve, elmentek 
Betlehembe és meg is találták a kisdedet a já­
szolban Körötte állatok voltak, azok melengettek 
Jé/uska szegényes fekhelyét.

A gyermekek figyelve hallgatják. Az ablak 
alatt az ismert ének dallamai csendülnek :

.Pásztorok, pásztorok, 
örvendezve 

Sietnek Jézushoz 
Betlehembe."

sét. Nj
lik az ajtó, belépnek a karácsonyi betlehemjáró 
gyermekek. Előadják egyszerű pásztorjátékukat. 
A jó anya édes kalácscsal és néhány krajcárral 
jutalmazza ókét. Távolabb hangzik már az ének,

az anya folytatja a mesét a kis Jézuskáról,
• s szeret rmektkei. Neki

mindegy, ha szegény, ha gazdag, csak jó legyen.
A legkisebb gyermek megszólal:

Édes anyám, milyen hideg lehet ott kint! 
Én egyszer egy mesében hallottam, te mesélted 
azt nekem, hogy ilyenkor télen sok, nagyon sok 
ember van. aki fázik, aki éhezik ?!

- Bizony édes gyermekem, sokan, nagyon 
sokan vannak olyanok, akik éheznek, fáznak; 
azért minden embernek kötelessége, ha teheti, 
embertársán segíteni, mert a jó Isten nemcsak 
•ízért adta javainkat, hogy azt magunk élvezzük, 
hanem azért is. hogy szenvedő, szükségben levő 
embertársainkon segítsünk. Aki ezt teheti és nem 
teszi, az a jó Isten szeretetére nem számíthat.

Édesanyám, itt a szomszédban is van 
egy szegény gyermek, a sánta Laci, annak sin­
csen senkije. Sokszor panaszkodott nekem, hogy 
nagyon éhes. Én mindennap odaadtam neki az 
ozsona-kenyeremet. Ugy-e, nem haragszol azért 
édesanyám?

Az anya szeme könybe lábadt
Nem, édes gyermekem, nem haragszom, 

hiszen azzal csak jót tetté l; de máskor, ha ilyent 
teszel, mondd meg nekem is, hiszen tudod, hogy 
szívesen adok mindig a szegénynek.

Édesanyám, szólalt meg a másik 
keli ' Mi nagyon jó és szófogadó gyermekek 
leszünk, engedd meg, hogy a holnapi napot a 
szegény Laci nálunk tölthesse ?!

Szívesen, édes gyermekeim. Hiszen én 
már ma szóltam neki, hogy töltse nálunk az ün­
nepeket. Hadd legyen neki is jó karácsonya.

— Köszönjük, édes jó  anyácskánk, szól­
tak a gyermekek és csókokkal árasztottak el a jó 
anya arcát

.. Az elsőt harangozzák éjféli misére. A gver- 
mekek szeme boldog álomra zárul, az anya ál­
dást hintve reájuk, a karácsonyfa díszítéséhez lát.

Karácsony este van. Kicsiny a ház, kicsiny 
a szoba, amelyben lakom. Csak egyedül vagyok. 
Szeretteimet vagy a hant födi, vagy messze ha­
táron küzdenek a létért, a kenyérért. A szobám­
ban nincs Mária-kép. Komor a belseje, mint a 
lelkem. Az ajtóm zárva áll a betlehemesek előtt.
A s:\ur jelenben elek. .1 lelkem el elszán ám ul­
takba. de visszatartom. Mit keres o tt?  Ne tegye 
még fájóbbá a je lent. . .  Majd ha álom száll a 
szememre e szent estén, akkor szabadon járhatja 
be azon idők örömeit, melyekre visszagondolva 
öröm- es bánatköny vegyül szemembe; azt az 
időt, amely elmúlt, de többé vissza nem jő . . .

M i a szociá lizm us?
Irta : M ITR Ó  J. JÁNOS.

Egyik költő mondását idézem : „Magyar- 
ország szép föld, meg kell vallattatok; rá 
a jó  Isten annyi áldást rakott."

Igaz mondás ez, mert a mi országunk­
ban tényleg minden józan, szorgalmas, be­
csületes munkás, aki tényleg dolgozni akar, 
munkája után dús Kánaánban érezheti ma­
gát, mert ahol tisztességes munkáról gon­
doskodnak, ott nincs szükség és nyomor, 
de ahol az ellenkezője bizonyosodik be, ott 
természetes, hogy a legnagyobb nyomor és 
nélkülözés közt él a munkás és családja.

Dicső Magyarország ezeréves múltjá­
nak ragyogó napsugarán a X lX -ik  század­
ban támadt egy kis parányi pont, az úgy­
nevezett szociálizmus, mely mint a vipera

sziklából, felütötte mérges fejét, hogy meg­
mérgezze lehelletével a hiszékeny népet. 
Gyors terjedése magával rontotta a békés 
es megelégedett munkásság m illió it, kik a 
mindenből üzletet csináló talmudmorálista 
vezetőkre hallgatva, elhagyták a munka 
egyenes ösvényét, hogy a már messziről 
látható örvénybe essenek Azonban hála a 
magyarok Istenének, kezd kinyíln i a mun­
kásnép szeme és belátják, hogy csakis a 
becsületesen végzett munka biztosítja a jó ­
létet. boldogságot és megelégedést.

Nézzük csak : mit is akar a szocializmus?
Lassale világboldogitó eszméit minden­

féle pernahajderek által félremagyarázva, a 
békés munkásnépet édes hazája, testvérei 
és saját maga ellen a legvakmerőbb esz­
közzel, sztrájkkal uszítja. Pedig Lassale szo- 
ciálizmusa nem ezt akarta elérni. Hanem 
igenis azt, hogy a milliónyi munkásnépet 
az őt megillető jogokba bevonja, vagyis 
elérje azt. hogy a munkásnép megtalálja 
becsületes munkájának édes gyümölcseit, a 
tisztességes megélhetést és boldog meg­
elégedést.

Tehát ezt akarja a valódi szociálizmus, 
nem pedig azt, hogy a munkaadókat zsa­
rolják, örökösen sztrájkoljanak, bojkottál- 
janak és még azt a munkást is, aki becsü­
letesen akarna dolgozni, meglincseljék és 
végül az éhhalálnak kitegyék.

Szomorú dolog ez, de hát a magyar 
munkás (tisztelet a kivételnek) vakon megy 
a vezetők után, pedig néni érti azt, hogy 
minek, mert még a vezér urak sem értik.

Pár nappal ezelőtt fültanuja voltam egy 
párbeszédnek, mely egy szociálista kőműves 
és egy nem szociálista földmivelő között 
folyt le. A párbeszéd a következő:

*
F ö I d  m 1 v e s : M ájs/té r uram ! Mondja csak meg 

én nekom. miben áll a maguk cticilizm usuk, mert én sze­
retném tudni ? !

K ő m ű v e s :  Tudja kedves barátom, én megmon­
dom magának, ha reám figyel.

F . : No, mondja h á t!
K . : Hát tudja-e, m it jelent ez a szó : szocializmus?
F .: Nem én.
K . : Az annyit jelent, kogy elégedetlenség.
F . : No, ez nem sok.
K . : Várjon kedves barátom, még nem mondtam sem­

mit. A szociálizmus üdvös és hasznos volta elismert dolog.
F .: M a- mé’ vóna elismerve, m ikó’ én se ismerem.
K . : A szociálizmus hasznos volta, m int előbb emlí­

tettem. tudvalevő, mert a munkásnépre áldásthozóan ter­
jeszti védő szárnyait, a sanyargatás és zaklatás ellen meg­
óvja, persze csak azokat, akik szervezve vannak és akik 
beiratkoznak a szakegyletbe és a tagsági járulékot ponto­
san fizetik.

F .: Osztég mennyit kö ll oda befüzetni ?
K . : Hetenkir.t Mi fillé rt és 4 fillé rt pártadóba, ez k i­

tesz egy évre — tu dn iillik  csak negyven hetet kell fizetni 
20 korona 80 fillért.

F . : Csak ? Hát osztán m it kap az em bör azér' a 
pénzér', amit oda befiizet?

K : Azt, hogy legalább szervezett munkás és mehet 
az olyan akárhova dolgozni, ahol szervezett munkások 
vannak.

F .: De ahol nincsenek ?
K : De vannak mindenhol, n.ert a munkaadók se j 

veszik fel az olyant, aki nincs szervezve.
F . : De úgy hallom, a májszterok is csináltak egy­

letöt és nem veszik föl a szervezőit munkásokat, ha csak 
van m ásik ; mert ami igaz, az iga z : nem is i l lik  úgy dő l- 1 
gozni, m int maguk.

K . : Hogyan ?
F .: Hát a múltkor a házam kéménye ledőléssel 

ijesztgetödött, mondok, megcsináltatom. Hittam egy kőmű­
vest, füzettem neki két pengőt, dógozott hattól hatig, hát 
m ikó ' hazagyüvök este a mezőről, fő lm ék a paliásra, osz­
tég alig csinálta két eug magasra. Hát nem disznóságez? 
Másnap hazakergettem, nekem b iz ’ az nem kö ll napot 
lopni, hanem dolgozni.

K . : Hát miért hívta azt. aki nem tud dolgozni és 
nem is szervezett munkás?

F . : De éppen az vöt, még hozzá első. Csak amint 
látom, minden cucilistát arra tanítanak az egyletbe, hogy

hogyan kell napot lopni, sztrájkoln i, bo jkotáni és nem a,,, 
hogy hogyan köll becsületösen do lgozni, ma' pedi- . 
pengőért csak köll. hogy látszon a munka.

K . : Hát tudja mit, édes barátom?
F . : E h ! Fene vigye a maguk cucilista egyletüket 

jóra való ember oda be nem teszi a lábát, mert az néni 
más. m ind hóbortosok csinálta üres maszlag

Ezzel a párbeszédnek vége szakadt. 
Adna a magyarok Istene, hogy a * mag var 
munkások is belátnák mar azt* amit o/'az 
egyszerű földműves ember itt egyszerűen 
de igazán mondott. Akkor lenne bőid- 
csak minden munkása az ezeréves Magyar- 
országnak.

Magyarok nagy ősei, hol vagytok?! 
Kiktől a félvilág rettegett, jö jje tek elő sír­
jaitokból s tisztítsátok meg lángszablyáitok- 
kal a- magyar nemzetet azoktól, kiket úgy 
verjen meg a magyarok Istene, miként azt 
megérdemlik!

Megy a vo n a t a rra  a lá . . .
Megy a vonal arra alá 
Boszniába;
Magyar baka söhajtoz az 
Ab lakába ':
Isten veled édes hazám.
Mátkám, anyám Isten veled!
A csatába visznek engem,
Látlak-e még benneteket?!

Fáj a szivem, szememből jő  
A köny árja,
Az ilyen sors már énnekem 
Hogy ne fá jn a !
Nem a halált rettegem én.
Fájdalm im  nem azért nagyok:
Agyuszó a legszebb zeném,
Hisz katona s magyar vagyok

De örömest mennék akkor 
A  csatába.
Hogyha volnék a szabadság 
Katoná ja:
Érted hazám ! De most visznek 
Hadakozni messze fö ld re :
Én segítek láncot kö tn i:
Rab hazának rab gyermeke!

Ifj. REVERENCSICS ISTVÁN.

H angula tok.
A z e m b er.

(Történelm i arcképcsarnok.)

11-ik folytatás.

Egy sötét kép. Pesten láttam egy festőmű­
vésznél. Szobájának a legsötétebb falán függött 
Addig bámultam azt a rosszul megvilágított de- 
moni gondolatot, mig n festő megkönyörült raj­
tam és elmondta a kép témáját.

Egy irtó nagy ördög óriási, kiterjesztett 
szárnyakkal repül fel-fel a magasba. Magával ra­
gad egy gyönyörű szép lányt. A lány meztelen, 
lelógó hajakkal, aléltan, csukott szemekkel.

Az ördög villogó szemű kapzsiságával, 
hosszú körmeivel máglyára viszi a bűn ragyogó 
szépségű szülöttjét. A lány testéből itt-ott rtibin- 
cseppek szivárognak. Tekintetében nincs könyör­
gés, semmi rossz, csak a napsugaras tisztaság.

Az ördög tűzre teszi martalékát. A máglya 
még az előbb füstölve, lángolva, ropogva éget., 
de hirtelen gőzölögni, aludni ke zd ... már alig 
van füstje. Az ördög élesztgeti, de felülről el­
oltja valami láthatatlan, valami magasabb, mint 
az ördögi.

Az ördög belebődül és tüzet fuj a t iiz re . 
de a tűz gőzébe alszik el.

Az ördög káromkodik : ki oltja el a tüzérnél ? 
’iszen a lány enyém! Miért ? Miért? Ki csinálja ezt ?

Ö rdög! Hallod ö rdög! A szám betelt. Meg­
rontottad az emberiséget. Véged. Tüzed többe 
nem éled. Tlized örökre elaludt. A bukott anyák 
könnyei gyujthatatlanui eloltják máglyádat. Pályá­
dat befutottad. Napod letűnt.

Az ördög megsemmisülte!! esik össze.
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Elvonul előttem ezernyi színes kép.
Gyermekkori álmok. Ifjúkori kalandok. Szét- 

•oszlott remények. Buborékok. Az élet iskolája.
Verőfényes tavaszi napok, a sugárzó nyár,

, bájosan borongó ősz. az. isteni tél
A játszótársak, a pajtások, a barátok, a baj­

o s a k . a kollegák. Az ellenségeskedés Irigység. 
Küzdelem a létért.

A szomszédék pici lánya szurtos arccal. A 
f iú is k o lá i szőke csuda. A polgári iskolás hölgy. 
\  jogászkori ideál. A menyasszonyjelölt (borza- 
á:is). A kiábrándulás. A démon. A kifordított s/iv. 
\  csalódás. A gyűlölet A bosszú. Nagy elhalá­
lozások. Hit a pokolban.

Mint nyáron, mikor zivatar után az. alant­
on'. szürke felhők egészen közel a földhöz 
óriási kiterjesztett hosszú szárnyaikkal, éppen úgy 
rohannak el előttem ezek a képek. Es szólni nem 
tudok. Hang a torkomon akad, hogy miért is. 
nem tudom, de szeretném valamelyiket a régi 
gyermekkorból megállítani egy szóra. . egy 
szóra. . .  de nem lehet. Nem lehet. Rám se néz 
egyik sem. Mintha vétkeztem volna ellenük. A 
gyorsaságuk fokozódott, már-már csak egész hal­
ványan látok, már csak egy forgó tömeget... most 
már semmit. Majd hirtelen felszakad a süril szürke 
sötétség és szemvakitó világosság árad felém.

Ez a világosság 700 kilométernyi távolság­
ból jön s lassan-lassan fogy az ereje, inig végre 
i'iiy ’ zöld karácsonyfa csillogó díszévé törpiil 
össze.

(Folytatom.)
D r. CSONGOR GERGELY.

Néhány szó a cselédiigyről.
— A cselédké rdés m egoldása. —

Már a múltkori számunkban is tettünk 
prepozíciót a cselédügynek, ennek a ten­
geri kígyónak a megrendszabályozására. 
Akkor, m ikor hatósági cselédközvetitő inté­
zet felállítását sürgettük, kifejtettük, hogy 
ez nemcsak a polgárság kényelme, hanem 
vagyoni, életbiztonsági és erkölcsi szem­
pontokból is szükségessé vált kérdés meg­
oldása volna.

Ma már mindenre ügyet vet a közigaz­
gatás és ez az ügy, bár kivétel nélkül m in­
denkit érdekel: mostoha gyerek. Pedig Alsó- 
lendva elég nagy és intelligens község ah­
hoz, hogy kövesse a többi nagy városok jó 
példáit.

így megtehetné azt, hogy elvenné a

cselédközvetitést ettől a mostanitól, aki se 
írni, se olvasni nem tud s olyanra bízná, 
aki tudná a publikum igényeinek kielégíté­
sére, a cseléd helyzetének javítására a hiva­
tását betölteni. Mert ha a közvetítőnek 
könyvet kellene vezetnie a cseled -kröl, azok 
szolgálati idejéről és ha látná, hogy egy 
cseléd gyakran változtatja a helyét s ha en­
nek oka a cselédben gyökeredznék, felje­
lentve, őt a hatóságnak cl lehetne tolon- 
colni, ami által meg volna akadályozva az 
is, hogy nem jogosultak nem közvetíthet­
nének cselédeket.

A helyszerzőnek kötelességében állana 
könyvet vezetni arról, hogy a jelentkező 
cselédek milyen állást keresnek. Ezt a köny­
vet pedig a hatáság betekintés folytán el­
lenőrizhetné, mert ebből kitűnnék az is, hogy 
igazolványa van-e a cselédnek, vagy pedig 
cselédkönyve.

Mondjuk, lenne még egy harmadik 
könyv is az értelmes, hivatásos cselédkö?.- 
vetitőnél, ahova a köz ínség bevezetné a 
panaszát, a kívánságát, úgy, hogy az ellen­
őrző közigazgatási hatóság éber figyelem ­
mel kisérhetné ezt az ügyet, amely minden­
kit érdekel, amely ma mindenkit bosszant, 
annyira mizerábilis.

Különben tudomásunk van arról, hogy 
az illetékes hatóságok végre kezükbe vették 
ez ügyet, úgy hogy hisszük, hogy ez a 
kérdés mihamarább megoldásra jut.

Valóság és krónika.
Irta : HEGEDŰS ELEK, zalabagonyai tanító.

Közép-Eurőpában, a Kárpátoktól öve­
zett völgyben egy termékeny és a nagy 
Természettől bőségesen megáldott államtest, 
Magyarország terül el. Tejjel, mézzel folyó 
Kánaánnak, kincsesbányának ismerték. Sík­
ságain a nyári napsugár az aranykalászok 
tengerét érle lte ; erdeiben évszázados tö l­
gyek emelkedtek; ligeteiben a madár is 
zengőbb, kedvesebb nótákat dalolt, mint 
másutt. „Vizeiben annyi a hal, hogy rostá­
val m érik," mondja a krónikás; hegyeinek

M in d e n  lá n y k a . . .
Minden lányka nyíló virág 
Akár csinos, akár nem ;
S magát bárhogy el is rejti,
M ég ott is, hol nem is s e jt i :
Ráakad a férfi-szem.

Minden legény egy-egy lepke,
Ide s tova szá lldogá l;
S addig csapong, addig repdes.
M ig csak az ö édes, kedves 
Virágjára nem talál

(Komárváros.) H AR TL LAJOS.

M a rg it-v irá g o k .* )

Itt bolygok ismét ebben a szép parkban.
Hol boldog szivvel együtt jártunk hajdan;
Más szemmel néztem akkor a v ilágot: 
Marékszám téptem s adtam a v irá g o t!

Egy-e emlékszel ? Hogy csapongón lelkem.
Hogy zengtem a dalt vigan, önfeledten !
Most alig járok, lelkem tüze bágyadt.
Visszfénye lön az őszi napsugárnak.

Járnánk csak most is, újra kéz a kézb e : 
Jókedvem tán még ú jból visszatérni 
He nem, de nem .. M it adnék most em lékül?
Bús őszirózsát — harmat, illa t né lkü l!

*) M utatóul szerzőnek karácsonykor megjelenő vers­
kötetéből.

II.
Nem egyszerre hull a fö ld re minden le.
Ha szétom lik a borongós ősz de re :

Diszes éke fának, lombnak.
Halkan gyérül, lassan fonnyad

Lassan, csöndben — s ha már tarló minden
Jön a tél, hogy rá szemfedőt hintsen.

Nem egyszerre száll el minden örömünk.
Lassan, lassan nő csak az árny mögöttünk :

M ig beolvad a vak éjbe,
M ig egyszer a / t vesszük észre;

Hajunk deres, hamvad szivünk lángja.
S valaki a szemünket lezárja.

(Sopron.) SZENDRÖI JÓZSEF.

Az uj földesur.
I r ta : —y.

özvegy ladócai és ortvai Orlvay Zoltániié, 
született verebélyi és kiskemencsci Vass Ilona 
kastélya ablakából néz át arra a fényes villára, 
amit az uj ladócai földesur építtetett.

Ajkai keserű, gttnyos m< súlyra húzódnak. 
Alig hallhatóan moimólja :

Pénzen vett grófság.
Anyám, anyám, láttam a g ró fo t! — csen­

dül meg egyszerre hála m )gö:t egy Iá ;yan hul­
lámzó leányhang.

A büszke tekintetű asszony arca megszelídül 
és nyájasan fordul a betoppant .eánv felé.

— Mit mondasz, édes Elvirám?
Láttam Iványi grófot.

Az úrnő fölbiggyeszti ajkait.

gyomrában arany, ezüst, vas, kőszén bő­
ven van. Borai világraszólók: tüzesek, mint 
a parázs, édesek, mint a méz, vörösek, 
mint a bikavér. Hát sikságjain az a tömér­
dek gulya, nyáj, csorda!

A nyári nap hevében tündérkertté va­
rázslódig át a nagy magyar rónaság. Déli- 
bábos pusztaság, mily szép is vagy te ko- 
lomphangos csordáiddal, árvalányhajas le­
gényeiddel, pásztortüzeiddel, homoktenge­
reddel ! . . .

„Kárpátoknak zordon, vadregényes 
tája," délibábos magyar puszta, magyar ten­
germellék. Dunántúl pazar szépségű Bala­
tonja, Erdélyország fenséges bércei, trad i­
cionális múltjával, szabadságszeretetével, 
fajmagyar kálomistáival, ősrégi székely vé­
reivel együtt alkotják Magyarországot, m int 
nemzetet, mint államfentartó népet.

De hadd halljuk a kopott mesét. . .
Sok, sok évszázaddal ezelőtt élt Ázs á- 

ban egy hatalmas király, Ménróth v. N im ­
ród. P iai: Hunor és Magyar, egy napon 
vadászni mentek és űzőbe vettek egy 
szarvas'. A szarvas elcsalta őket messze, 
messze idegenbe, hol szép vidékre, term é­
keny földre találtak.

Talán hét évig laktak itt, midőn egy 
nagyobb vadászat közben kellemes női 
ének ütötte meg füleiket. Mentek a hang 
után. Alán király két leányára s nagyobb 
női kíséretre találtak A két királyfit! a két 
királyleányt, a szolgák, katonák pedig a 
többi nőket vették házastársul s igy már 
családot alapítottak.

Idők múltával nagyon elszaporodott a 
magyar és hun nemzet. Először is a negve- 
dik század második felében a hunok hagy­
ták el az őshazát s megindultak nyugat felé.

Nagy, hatalmas, dicső nép voltak a 
hunok!

Európába érve megfélemlítettek minden 
népet s az volt róluk megjövendölve, hogy 
majd jönni fog egy nagy király, ki Isten 
kardjával meghódítja a világot. Szó szerint 
meg is történt. A megjövendclt hatalmas

— Ügy ? Engem az egy cseppet sem érdekel, 
angyalom

— Kérlek anyácskám, ne légy olyan retten­
tően fagyos. Engem a fiatal gróf igen meglepett.

— Ah !
Valami esetlen, komolykodó, üres, püf- 

feszkedö embernek képzeltem.
És ?

— És hát határozottan mondhatom neked, 
hogy egész arcáról csupa szellem, csupa jóság 
sugárzik.

- Az arc nem mindig tükre a léleknek, 
édesem.

Aztán rendkívül finom, udvarias gavallér
is lehel.

— Miből sejted ?
Abból, kérlek, hogy mikor engem fogat- 

jábót már messziről észrevett, láttam, hogy azon­
nal kérdezett valamit a kocsistól; bizonyosan 
azt kérdezte: ki vagyok? M ikor azután melíetiem 
elhaladt, némán, igazán elegáns, i iszkrét tiszte­
lettel emelte meg kalapját.

Üres formaság leányom, ennyit akárme­
lyik világlátoltabb pincér is meg tett volna.

Kérlek anyám, ne beszélj igy! Téged 
valami megmagyarázhatatlan gyűlölet vezet Ítéle­
tedben. Vétett neked valaha valamit Iványi gróf 
családja? Vagy csak azért gyűlölöd őket, mivel 
most ok az urak a mi ősi b irtokunkon?

— Nem angyalom, én nem gyűlölöm őket. 
Te azt az érzést, amely bennem van, nem értheted, 
mert nem abban a korban nőttél föl, amiben én. 
Az én érzésem a vér ősiségének joga. Te nem 
ismered azt a tátongó űrt, mely köztünk és Iványi 
Géza gróf között örvénylik
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királv Attila személyében lett történeti va­
lóság.

hz, a mai Magyarország volt a nagy 
király sziikebb hazája. Itt élt a Duna és 
Tisza között, inig sok dicső csaták után 
végre a Hadúr magához szólította.

Másodszori nösiilésének nászéjjelén halt 
m eg. . .

Aniily tüneményszerü volt a hun biro­
dalom tetőpontján, oly mesés volt a dicső 
nép pusztulásában. . .  Alig temették el „Isten 
ostorát." már csaták zaja hirdeté a hatalmas 
hun birodalom végpusztulását.

Saját fiainak is volt része a gyors pusz­
tulás siettetésében.

A megárvult hun birodalom pedig né­
pek martaléka lön.

De jövőnek a testvérek, a magyarok. . .
Az őshazából nyugatra húzódó magyar 

nép sok hánytatás után megállt Attila örö­
kének, a Kárpátok határainak magaslatán... 
Betekintek a szent földet, a testvérnép ha­
gyatékát s szent sugallat sejteté velők, hogy 
a hegy koszorú aljában elterülő aranykalá- 
szos róna lesz örök hazájok.

S Árpád elfoglalta a hagyatékot és meg­
alapította, lerakta fundamentumát a mai, 10 
évszázad vérzivatarjait kiállt Magyaror­
szágnak.

S azóta is magyarok laknak a szent 
földön, kik a méltányosság, a jog, a trad i­
cionális múlt jogán követelik s vallják ma­
gukénak Magyarországot!

Kisvárosi a lakok.
A sárgaszivü ember.

Neve nincsen, aki akarja,megkeresheti. .Min­
den városnak van egy-két ilyen sárgaszivii em­
bere. Az arcuk színét rendesen kékes zöldre festi 
a bensőjükben tüzelő láva; apró hiuz-szemeiket 
ijesztő fényben csillogtatják a telkükben rothadó 
miazmák. A sárgaszivii ember nagyot akar, szé­
pet, igen nagyot. De mivel a lelkűk többnyire 
impotens, csúnya és beteg, azért a sárgaszivü 
embernek minden csúnya, minden rossz, ami szép, 
nagy es jó csak él másban. A sárgaszivü ember­
nek csak egy Krisztusa van ; a saját lelki és testi 
karrierje, a kosztja, a zsebje. A luillalelkü em-

Tátongó ür ? Miben ?
— A vérben. A származásban. Az Ortvayak 

es Vassok ereiben tiszta, ősi vér csörgedez. A 
te ősapáid, édes leányom, Árpáddal küzdöttek 
ezért a szent foldért. Az Ortvayaknak, Vassoknak 
nem kellett soha grófság, báróság, mert az csak 
idegen cafrang. A mi őseinknek nem volt se gróf- 
jok. se bárójok. Ezek a titulusok német utánza­
tok Nekünk nem kellett soha Az nem ad ne­
mességet. tiszta-eredetüséget a vernek. Mit ér ;n. 
hogy Iványi Géza oda biggyeszti neve elé azt a 
hivalkodó .U r.“ -t es föléje a helágu koronát, 
mikor az öreg-apja valami stájer borkereskedő 
volt es bizonyosan Bogenriedernek hívták?! Ah, 
nem gyűlölet ez, édes Elvirám, hanem a tiszta, 
nemes, ősi vér jogos tartózkodása a bizonytalan 
származással szemben.

— Oh anyám, ezek olyan furcsa dolgok. 
Te nekem még sohasem beszéltél ilyeneket.

— Igazad van. Nem beszéltem. Annyira nem 
vagyok vak, hogy ne látnám a világszellem bá­
mulatos fordulását. Most az a divat, hogy min­
denki játszani akarja a demokratát. „Egyenlőség!“ 
— ez a jelszó Tudom ugyan biztosan, hogy 
azoknak, akik ezt olyan rettenetesen hangoztat­
ják, századrésze sem érez úgy, de azért kiabál, 
mert az a divat. Nem akartalak szembe állítani 
evvel az áramlattal. Úgy gondolkoztam: nöjj föl 
abban a szellemben, amelyben majd élned kell. 
De most már, mivel elég értelmes vagy ahhoz, 
hogy származásod nagy becsét is felfoghasd, 
megmondom azt is, hogy mi különbség van 
köztünk és Iványi Géza között. A mi őseink ott

bér csak ezt az Istent imádja, ha kell, összetört 
feszületeken keresztül is. Es mivel a világot nem 
válthatja meg magának, hát elkárhoztatna min­
denkit magáért. A sárgaszivü ember lidérclelke 
ott sátánkodik minden város közéletében és ha 
elég jókor le nem döntik önoltárját imádsága 
közben: az a város a pokolba jut.

A kártyás.
A kártyás, meg az ideges, egy kategóriába 

tartozik. Nem minden ideges ember kártyázik, de 
minden kártyázó ember ideges. Némelyik na­
gyobb. némelyik kisebb mértékben. Láttam 
már olyant, akiben az idegesség csak az arcszin 
es hang elváltozásában, vagy a test ideges rán- 
g.itódzásában nyilvánult és láttam olyant is, aki­
nek annyira a természete fölé kerekedett az ide­
gessége, hogy valósággal önkívületi állapotában 
verte nyakon gyanútlan partnerét. A kártyaszen­
vedély komisz szenvedély, halálra kínozza az 
embert a csábjával. Hiába fut előle az ember, 
nyomában van mindenütt, ott látszik a falon, evés­
közben a tányérban, meg mindenhol, ahova csak 
elképzelni tudjuk. A szenvedélyes kártyás réme 
a kávésnak és a nem-szenvedélyes kártyásnak 
egyaránt. A kávésnak azért, mert a szenvedélyes 
kártyás nem ismeri el semminemű záróra jogo­
sultságát s szent-igaz, hogy tiz közül kilenc eset­
ben őmiatta ítélik el a kávést kihágásért; a nem­
kártyásnak pedig azért, mert a szenvedélyes kár­
tyás ha nyer, az örömtől izgatott, ha vészit, a 
méregtől izgatott és goromba. -- Nézz be a ká­
véházakba, mindenütt találsz egy-két ilyen ala­
kot. Megfigyelheted, de1 ha leülsz vele, kijátsza a 
szemed világát. Szemei a hiuzra emlékeztetők, 
rajong az éjszakáért, különben jó  gyerek. A kár­
tya az Istene és a kártyáért feláldozza a legjobb 
barátját.

Az ipa rpá rto ló .
Ez nemkevésbbé unicum. Ott látjuk min­

denütt, ahol a szegény, agyon- meg agyontámo- 
gatott magyar ipar boldogitásáról van szó. A 
tulipánkorszakban akkora tulipán fityegett (igaz, 
hogy osztrák gyártmány) a kabátja hajtókáján, 
mint egy napraforgó; a nyakkendőjén tulipán 
díszlett, tulipános volt a kézelőgombja, sétabotja, 
cipőfűzője, harisnyakötöje. A vendéglőben a bécsi­
szeletet tulipán-szeletnek kérte s megverte a bor- 
fiut, ha nem volt tetőtől talpig kitulipánozva. El­
ment minden gyűlésre, ahol a haza és ipar meg­
mentéséről volt szó és bizonyára féltéglával verte 
volna a mellét, ha kellett volna. Azóta is tagja 
az iparvédő egyletnek, de a magyar ipar nem 
veszi hasznát, mert neki a magyar gyártmány ko­
misz, ellenben az osztrák az non plus ultra. A 
helyi ipart kutyába sem veszi és inkább ad 30 
koronát egy bécsi cipőért, mint egy magyarért

vonultak be Árpáddal a Vértekéi szoroson, ott 
voitak Munkácsnál; Iványi Gézáé pedig ugyan­
akkor valami bajor urnák a lovait vakarták. Ez 
a különbség édes leányom! Az, hogy az ö öreg­
apja véletlenül olyan nagyon meggazdagodott és 
hogy az ö atyja Isten tudja csak: milyen 
kortes szolgálatokért és milyen rengeteg sok 
pénzért - grófságot nyert: nem változtat a 
dolgon ; ez nem nemesíti meg a vért. A daróc- 
ból sohasem lesz selyem, ha drágakövekkel ag­
gatod is tele. Igaz, hogy az Ortvayak ősi b irto­
kába az Iványi grófok ültek, de azért, édes 
Elvirám, ők mégis csak jött-mentek, aféle uj- 
fóldesurak. Hiába építettek ide — talán éppen a 
mi gunyolásunkra ékes villá t: hiába cicomázták 
föl aféc modern dolgokkal az egész uradalmat: 
azért az ősi tiszta vér, amelyre büszkén lehet 
hivatkozni, itt van ebben a rozoga ősi Kastély­
ban, azon a pár hold földön, mely utolsó mene­
dékül nekünk megmaradt. A vagyon még senki­
nek sem adott tiszta, nemes vért.

Ortvayné büszkén, fölemelt fővel, méltóságos 
hangon, önérzettől ragyogó arccal beszélt. Elvira 
csak nézte. Az ö természetes lelke nem bírta 
megérteni azokat az elveket, amiket anyja han­
goztatott. Hát még abban is lehet valami különös 
dolog, hogy valakinek az apja át jött-e Árpáddal 
a Vereckén és megpihent-e Munkácsnál vagy 
sem? Hát a szerint kell mérlegelni az embereket, 
hogy kardot forgatott-e az öreg-apjok, vagy borral 
kereskedett? Igazán furcsa.

Megfogta szelíden az anyja kezét, ajkához 
emelte, engcsztelődést kérve nézett rá nagy kék

tizenötöt. Hanem ha a magyarságában kételkedő 
merészelsz, képes tulipánt hasítani a hátadba 
mert ha a lelke fekete-sárga is, hazafinak s z ín i 
látszani, olyannak, aki képis a vérét ontani 
hazáért, az osztrák hazáért. De hány van 
ilyen, de hány ! Emelt fővel járnak közöttünk, k 
becsülnek bennünket és titkon megmosolyogj;.^ 
a mi erőlködésünket, mikor a magyar ipart ó 
zetlenül, őszintén védelmezzük. Kétszínű gond' 
kodásukra vall minden ilyen cselekedetük.

Karácsony.
A harangok zengő szava 
Szólítja a h íveket;
Jertek, jertek együtt üljünk 
Édes öröm -ünnepet!

M egszületett a kis Jézus.
Ott pihen a jászolba',
Allatsereg melengeti,
Szüz-Mária ápolja

Ébredjen el sziveinkben 
A hit, remény, szeretet,
Az örvendő pásztorokkal 
Im ádjuk a k isde de t!

Vigyünk neki ajándékot,
A legszebbet, leg jobbat:
H ivő lelket, tiszta szivet.
Akkor szívesen fogad

Oh Jézusunk, Isten fia,
Vezérlő fényt küld j nekünk.
Hogy jászladhoz közeledve 
Soha el ne téved jünk!

Egy agglegény.

A szere lem rő l.
Irta : KO ZM A IMRE. stridói tanító.

Létezik-e szerelem ? És ha van : mi az ?
Ez a gondolat foglalkoztat engem. Ezt a p ro lik ­
ul át szeretném megfejteni. Sokat, nagyon sokai 
gondolkodtam már fölötte. Tárcáimban is s o k ­
szor foglalkoztam vele. írtam mély, izzó, mű Iha­
tatlan, epekedő szerelemről. Pedig, őszintén szóh 
nem ismerem a szerelmet. Soha életemben tu-m 
voltam szerelmes, vagy ha talán voltam is vala­
mikor diákkoromban, az olyan régen volt és olyan 
naiv valami volt, hogy most azt hideg, számit" 
ésszel, komoly meggondolással megmosolygom

Foglalkoztam a szerelemmel elméletben is 
tanulmányoztam azt a gyakorlatban.

Volt alkalmam egy évig uj házaspárral egy 
házban lakni. Jó barátságban éltem ve tik ; ima-

szemeivel.
Megbocsáss, lelkem, anyám ! nem értelek. 

Azt akarod mondani, hogy mi magasabb rangnak 
vagyunk, mint Iványi gróf.

Nem csak azt, de azt is.
— És talán azt, hogy kerüljem öt ?

Azt nem. De azt igen, hogy büszke légy 
vele szemben. O nem a „nép“ , ö egy arisztok­
rata, egy uj-fö ldesur; vele szemben éreztetned 
kell mindenesetre, hogy az Ortvayak és Vassok 
vére buzog ereidben. Értetted?

— Értettem. Parancsod szerint teszek.
II.

Másnap az öreg János, aki már két Ortvay 
mellett lovászkodott s most öregségében a/ 
özvegy kocsisa volt, mogorva képpel ntászká't 
lefelé a padlásról és kegyetlenül dörmögött.

Nem tudom : mi jutott eszébe a nagy­
asszonynak.

Cipelte magával a régi ezüstös szerszámokat, 
melyeken az Ortvay és Vass család egyesitett 
nemesi címere diszlett.

A kastély hosszú, nyitott folyosója végéi 
egy fogas állott. Valamikor valószínűleg a vadá­
szaton lelőtt nyulakat szokták reá aggatni. Ern 
akasztotta János az ezüstös szerszámot és el­
kezdte tisztogatni. A közben egyre duruzsolt

Vén csont vagyok, hiába, már ehhez is. 
Az igaz, hogy nem is igen szoktam meg. Lovász­
koromban inas állott rendelkezésemre. Most un. 
hát magad uram, ha szógád nincs. Terringettei 
ha most Ortvay Lőrincz nagyuram ezt látná 
Bizony-bizony, kicsit könnyen vette a dolgot
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■ 'iníipos vendem voltam náluk. Itt ig )c \. /lem
..unnak információt s/cre/ni. Nem sikerült. A / 

ss/nm is. a/ ember is állitó au a bolondulásig
- ..ették egymást.

Megcsíptem őket halk sóhajok, lelketremcg- 
[,i szerelmes suhogások kii/epett, midőn egy- 
is keble, e hajtva tejüket, hallgatták szcrelem- 
,s s/iv iik  hangos véresét. Társaságban láttam, 
gv meleg, vérevö tekintetet lóveinek egymás

■ és e tekintet alatt mint villanys/ikra hatá- 
.;.1. megremeg mind a kettő.

Láttam őket boldogan enyeiegni, midőn ra- 
, szemeik sugára mosolyt hintett, arcuk mint 
derült tavaszi égbolt, tiszta volt és kedvteritő. 

\  Kati vidám tréfálkodása, pajkos nevetése, játszi 
u-lgése; a nő kacér mosolygása, pajzán ka- 

„ mása, édes csicsergése a boldog, mulhat- 
.,iszere lem re  engedtek következtetni.

Hallottam a férfit, mint a méltatlan megtá- 
madtatások ellenében imádott nejét férfiasait, lo ­
vaglásán védelmezte. Láttam, hogy szemei s /ik - 
ráka, szórnak. Dühtől rekedt hangja, remegő ajka, 
ökölbe szorított keze a párját életével is védel­
mező oroszlánt juttatták eszembe.

Beszélgettem az asszonnyal az uráról. Azt 
a hangot, azt a tiszteletteljes bámulatot, azt a
- k dicséretet, amit akkor hallottam, leírni nem 
: ,| a. Beszélt az asszony férjének testi szépsé- 
s_.c;..1. kiváló lelki tulajdonságairól, fenségesbe 
ill,. jelleméről. Hibáit mennyire tudta menteni! 
I zek az ő szemében nem is voltak hibák, hanem 
erények.

Ez a szerelem javában dühöngött, mikor 
-váltam tőlük.

És most, a nyáron hallottam, hogy már 
, \ ekkel ezelőtt elváltak. A bíróság a válás okául 
eltogadta a felek által bemondott érvet: engesz­
telhetetlen gyűlölet volt ez.

Ismertem leányt, aki ábrándos pillantásaival,
- ivines suttogásával, bájos énekével, szellemes

élvezetes csevegésével, könyező szemeivel azt 
; benyomást keltette a férfiban, hogy a nő szive 

lég, érzelemdús és idealizmussal van tele. — 
Rosszakarói azt is állították róla, hogy verseket 
r, hogy szerelmes egy szegény fiúba. És tényleg, 

/fa társalogtunk vele, többször adott kifejezést 
ama nézetének, hogy ő inkább megy férjhez egy 
szegény fiúhoz, kinél tudja, hogy boldogító sze­
relemre talál, mint egy gazdag emberhez, ki neki 
kényelmet, anyagi javakat nyújt ugyan, de sze­
llmet nem.

Történt aztán egyszer, hogy két kérő járult 
ebbe. Egy deli termetű, vig kedélyű, arany je l­
lemű, csinos fiú volt az egyik kérő, ki a leány­

nak felajánlotta egész életét, szivét, mindenét. 
Ugyanezen időben jelentkezett egy másik is. ki 
korosabb, beteges, zsémbes termesz.tű ember 
volt. És mit gondol a nyájas olvasó, ki nyerte 
el ezen ideális leány kezét Az utóbbi. A leánv 
elhatározásának egyedüli oka pedig az volt, ln>g\ 
a daliás és szerelines-szivii ifjú szegény volt, inig 
a másik gazdag

Barátság révén bepillantást nyertem egy 
boldogtalan házaséletben teng. uh. asszony lelki 
világába. Ez a nő nem szerette az urat és viszont.

A nő leánykorában szerelmes volt egy ké­
sőbb nagy hírnévre vergődött férfiúba, kinek ne­
jévé azonban bizonyos okból nem lehetett. A leány 
reménytelen szerelmében férjhez ment egy tisztít 
jellemű, becsületes emberhez, kinek elmondta 
szive titkát. Ennek dacára a férfi elvette. Azt re­
mélt •, hogy a házasélet folyamán majd sikerül 
neki neje szerelmét elnyerni. De nem sikerült. 
Házasságuk boldogtalan lett.

Gyermekeik születtek. Ezeket szerették mind­
ketten. Szerelmes házastárs hiányában szerető 
szivének teljes melegét mindkettő a gyermekekre 
sugározta ki.
• ' Közben az a férfin, ki kettőjük közé állott, 
nagy karriert csinált. És ö az asszony szivében 
mint a megtestesült férfi-eszmény, mint egy fél­
isten lakozott. Az imádással határos szerelemmel 
szerette e nő azt az embert. Amilyen mértékben 
meggyiilölte férjét, hatványozva megszerette azt a 
férfiút, aki valamikor, az ábrándos gyermekkor­
ban az övé volt.

És elkövetkezett az az idő, mikor ez a sze­
retett férfiú szomjuhozott a tüzes asszonyi csókra. 
Rágondolt szegény, cserbenhagyott szerelmesére 
és felkereste. El akarta csábítani. Mint az erdei 
galamb, oly szépen, meghatóan búgott az asz- 
szonynak boldogtalan szerelméről. Alázatosan, 
térdenállva könyörgött bünbocsánatért. Majd szen­
vedélyes ostrommal próbálta elérni célját. Mind 
hiába volt. Az asszony égő, olthatatlan szerelmé­
nek dacára ajtót mutatott szive bálványának.

Tettének okát e szavakban foglalta össze : 
Gyermekeim vannak.

Tehát eljutottam végcélomhoz, megfejtettem 
a problémát. Szerelem van. De nem olyan, mint 
aminönek azt a sok Don-Juan frivol módon fel­
tünteti. Létezik épugy, mint más érzelem. A vál­
tozásoknak épugy alá van vetve, mint a többi.

Hanem ha szent, múlhatatlan érzelemről aka­
runk beszélni, igenis van egy, amelynél szebbet, 
eszményibbet elképzelni sem lehet. Ez azon ka-

ni Zoltánunk. E miatt aztán maga is korán el­
pusztult, meg a gyönyörű urodalom is másé lett. 
Niki most már nem fáj a feje, hanem hát itt 
■ ügyünk mi. Nyakunkon ez a gyönyörűséges 
árt mán leány, aki már anyányi. A kérők miatt 
ugyan begyöpösödhetik az udvar.

Miért haragszik János bácsi? — hangzik 
egyszerre Elvira csengő hangja.

Az öreg szolga képe felderül, mosolyogva 
fordul a háta mögött álló leány felé.

Dehogy haragszom, drága kisasszony- 
kam! be . gv haragszom. Csak egy kicsit mor­
mogtam magamban.

— Aztán inir.ek lesz ez az ezüstös szerszám?
Minek-e? Hát ma inegkocsikáztato n az

ea aranyos kisasszonykámat Terringettét! Lássa 
meg ez a tejfölös szájú gróf, hogy azért mégis 
csak mi vagyunk az urak Ladócán. Lássa meg 
ezt a szerszámot, meg azt az ősi h in tó t; mind­
egyikeit ezüst verettel pompázik az Ortvayak, meg 
a Vassok családi címere.

Ejnye, ejnye János bácsi! hát maga is 
ragszik a grófra ?

Az öreg lovász vállat vont.
Hogy haragszom-e? Nem haragszom, 

'‘bért haragudnám ? Csak az az egy, hogy má­
kunkon kívül nagyobb urat én nem akarok is­
merni Ladócán.

Elvira gerle-kacagással futott be az anyjához.
Kedves anyám, sétakocsizni akarsz?

— Igen. No és?
— Sohasem szoktad tenni.

Ezentúl mindennap megakarom tenni.
— Miért?

Miért ? Ártatlan, naiv teremtés. A gróf 
ur, az uj földesur — úgy látszik nem tudja,

hogy mi is itt lakunk: meg akarom neki mutatni, 
hogy élünk, hogy vagyunk.

Ortvayné büszkeségtől villogó szemekkel 
mondta ezt.

Elvira ártatlan szelídséggel kérdezte :
Sokáig tart a sétakocsizás ?

A körülményektől függ. Talán dolgod van?
Nem anyám, de előbb, hogy a parkban 

sétáltam, hallottam nyilatkozni a grófot.
A grófot ? Nyilatkozni ?

— Igen. Felőlünk.
Felölünk ? Kiváncsivá teszesz. Talán 

szálka ez az ősi kastély a gróf ur szemében ?
Arról nem szó t. De hallottam, mikor 

gazdatisztjétől tudakozódott, hogy mikor tisz­
teleghetne nálunk legalkalmasabb időben ?

Ortvayné tágra nyílt szemekkel nézett leányára
— Tisztelegni? A gróf? Nálunk?
— Igen, kedves anyám. Ha jól hallottam: 

abban állapodott meg, hogy ma délben tiszteleg.
Az anya szemeiben valami titkos öröm su­

gara villant meg. Büszke gyönyörűséggel pihen­
tette tekintetét ragyogó szépségű leányán. Azután 
réveteg szemekkel nézett a semmiségbe, s mintha 
valami gyönyörű szép vizió lebegett volna előtte, 
boldog mosolyra nyíltak ajkai.

Fölkelt, megrázta a csengelyü zsinórját.
Néhány pillanat múlva az öreg János tipe­

gett be.
— Parancsol nagyasszonyom ?
— Nem megyünk koesikazni. A gróf urat 

várjuk.
Az öreg János bámulattal hajolt meg. Tá- 

voztában gyönyörködve nézte Elvirát s az ajtón 
kilépve morm olta:

Ugv látszik: mégsem gyöpösödik be 
az udvar.

pocs, mely szülő és gyermeke között fennáll. En­
nél szebb, me yebb, melegebb érzelmet nem is­
merek, bármit mondjanak is a szentimentális fir- 
k iszok es az ábrándos szerelmesek.

H Í R E K .
Lapunk ba rá ta ina k , e lő fize tő in e k  és m u n k a tá r­

sainak kellem es kará cson y i ünnepeket k ívá nu nk  !

P ollák  Lázár tem etése. Vasárnap d l 
után az egész város őszinte részvéte mellett he­
lyezték örök nyugalomra Pollák Lázár helybeli 
nagykereskedői. Az a tisztelet és szeretet, me'yet 
Pollák sokoldalú tevékenységével érdemdús éle­
tében kiérdemelt, impozáns módon nyilvánult 
meg a végtisztességen. Ott volt a város egész 
értelmisége, akiknek egy régi, oszlopos tagja 
hunyt el i ’ol.ákban. Koporsójára a városi képv.- 
selőtestület, a casino és az alsólendvai takaró 
p nztár koszorút helyeztek, azonkívül barátai es 
tisztelői közül többen. A helybeli Dalkör egy 
gyászdallal búcsúzott e! a megbo'dogu 11ó!.

Az u j lakbérosz '.á lyok. A hivatal' s lap 
keddi száma közölte az állami (es vármegyei) 
tisztviselők, altisztek és szolgák lakbérviszonyára 
vonatkozó uj rendel. Alsó'.endvat az V-ik lakbér- 
osztályba vették fel. Zalamegyéből ugyan zen 
osztályba osztatott még Nagykanizsa, Keszthely, 
Tapolca is, inig Csá tornya es Zalaegerszeg a 
IV-ikbe, Letenyv és Pacsa pedig a Vl-ikba.

A he lybe .i D a lk ö r Szilveszter-estélyé­
nek műsora a következő lesz:

1. .R á k ó c z i-k a r" a „N'cmo* cimü dalműből gróf 
Zichy (iézatol. Énekli .1 D a lkö r.

.’ „ A tt i la - in d u lú 11 Fucik (iyulától Előadja a m ű­
ked ve lő  zenekar.

3. Soirées de Vienne VII. Va s --c i e Schubert 
Ferenc után l.is/t l'ereuctoi. Valse XIV. Chopin Frigyes­
től. Zongorán előadja d r. B rü n n e r Józsefné úrnő

1. Négy e rede ti m ag ya r d a l : a) Regi nóta, híres 
nóta... b) l ’ iroslik a bokor gyenge hajtása... c) Nem va­
gyok én nagyon kén vés... d) Szép vagv angyalom ... I.aiui 
Ernőtől. Énekli a D a lkö r.

■ . „A la rczos  b á li je le n e t1* Popper Dávidtól .
„ Id y l l“  Röwer H en rik tő l;
„Q uitarre* M .. — I

Laubha im er A lán Zongorán kiséri L a u b h a i.m r Ervin.
•>. a) .L a  S e rena ta ." Legende V.alaque. Musn|i:e .!■• 

(i. Brago. Poeste de \\. M. Marcello. Énekli Tóth Pál né 
úrnő. Zongorán kiséri T ó th  Pál s hegedűn kiseri W ortm an 
Samu.

b) .A z  e lső  csók." Dalkeringö. Szövege Berllta 
Sándortól, zenéje Huber Sándortól. Hnekii Tóth Pattié unió 
Zongorán kíséri T ó th  Pál ur.

7. Felolvasás. Tartja dr. B rü n n e r József.
- „A  lengye lek fehérasszonya" Jókai M órtól. Sza­

valja Schwarcz M ór
• .M esem ondó dala" az „ludra" operettéből 1.ineke 

Páltól. Előadja a m űkedve lő zenekar.
Itt. Szerenád. (.Mont keríti, pihenni nem tudok...) 

Szövege Fáik Rieliárdtol, zenéje S/tojanovics Jenőtől.
D r. C songor G erge ly  zongora-kísérete mellett énekli a 
D alkö r.

Blaháné nem megy Za laegerszegre.
Múlt számunkban jeleztük, hogy a zalaegerszegi 
Karácsonyfa-Egylet meghívására Blaha Lujza meg­
ígérte, hogy január hóban lejön Zalaegerszegre 
es eljátsza a „Nagymama- címszerepét. A múlt 
hét folyamán azonban a nagyasszony sürgönyileg 
adta tudtára az egyesületnek, hogy Ígéretét el­
foglaltsága miatt nem válthatja be. A Karácsonyfa- 
Egylet január 9 érc tervezett estélye ez okból el­
marad.

Levé l a szerkesztőhöz. Vettük a kö­
vetkező tartalmú levelet:

„Tiszteit Szerkesztő u r! Az Alsólendvai 
Híradó legutóbbi száma Pollák Lázár ur halál­
hírével kapcsolatban közli, hogy a helybeli c.t- 
sinonak Pollák ur volt az egyedüli élő alapiló 
tagja. Az igazság érdekében jónak látom meg­
jegyezni, hogy Bríill Lipót és Kotschy József 
urak szintén az alapítók közt voltak.

Tisztelő Ilivé (Aláírás.)
A sorozó  b izo ttsá go k  p o lg á r i e ln ö ­

ke i. Zalavármegye törvényhatósági bizottság i a 
legutóbbi közgyűlésén je lölte ki az 190.L évi so­
rozó bizottságok polgári elnökeit. A zalaeger­
szegi járási és városi sorozó bizottság elnöke 
Árvay Lajos alispán; a zalaszentgróti sorozó já ­
rásban Hayden Sándor: a sümegi sorozó járás­
ban ifj. Tarányi Ferenc d r . ; az alsólendvai sorozó 
járásban K. Hajós M ihály; a tapolcai sorozó já ­
rásban báró Putheáni Géza; a balatonfüredi já ­
rásban Csemez P á l; a keszthelyi sorozó járás­
ban dr. Dezsényi Árpád ; a nagykanizsai sorozó 
járásban Hertelendy Béla ; a letenyei sorozó já ­
rásban dr. Tripammer Rezső; a perlaki sorozó 
járásban dr. Zakál Lajos; a Csáktornyái járás-



bán T..th István: :i n >v.u soroló járásban Stádcl 
János

Halálozás. Dr. Rud<*!fcr Antal helybeli 
rabbit és nejei mely gyász érte. Kis fiúcskájuk, 
Miklós, tegnapelőtt meghalt. Tegnap temették.

Tűz a Szentjános-utcában. Tegnapra 
urr.ulo ejjelen ti)/ ntőtt ki Bors István Szentjá- 
nos-nteai házában A ti)/ B *rsck lakásában tör­
tént olyképcn, hogy a kéménybe szolgáló kályha- 
eső a /e g y ik  gerendát áttüzesitette, mire ez lán­
got fogott. Előhívták a tűzoltókat s ezek a ház- 
in nek segélyével lokalizálták a tüzet.

Megyei taka rékpénztárt. A/ írv.ipénz-
1 1 - K

Hitelszövetkezetnél helyezte el. A megye köz- 
gy lést i itár »zt í, hogy a betétet felm »ndj i s 
■ t gy t : ikarékpénztárakban helyezi el Most azt 

az eszmét vetették fel, hogy jó lenne vármegyei 
takarékpénztárakat szervezni. Az indokolás sze­
rint in st ,./ árvák 3.7" -ot kapnak a töke után, 
ntig váimegvei intézet mellett 5 5.5" ,,-ot kap­
nának. Az indítvány a megyében élénk megbe-

Jó tékonycé lu  táncm ulatság. A zala- 
■ ság j ii 1(1 i Z ; igon ín,

a Vogel-fele vendéglőben a szegeiiysorsu iskolás- 
gyermekek segélyezésere, zártkörű tánc-estélvt 
rendez Kezdete este 7 órakor. Belépődíj: sze­
mek jegy 60 fi lér. családjegy I k r.

U j p o litik a i h e tila p . Dobrovics Milán, 
a letetni i t s z . képviselője, a megyei független-' 
segi part megbízásából erős függetlenségi jel- 

int szociálista és antinemzetiségü, politikai 
hetilapot fog megindítani, horvát-, magyar- és 
s/erb nyelven. A lap felelős-szerkesztője Kalmár 
Antal dr.. ismert nevű publicista lesz.

Ú jév i üdvözlések m egváltása. Isme­
ri ti s olvasóink előtt az a humánus mozgalom, 
mely két evvel ezelőtt a helybeli Polg. Olvasó­
körből indult ki s mely oda irányult, hogy a sab­
lonszer:; s mindamellett sok veszódségbe és 
pénzbe keriilo újévi üdvözletek pénzbeiileg meg- 
\ altassanak es az így befolyt összeg Szegény- 
sorsú iskolásgyermekek segélyezésére fordittas- 
sék. A mozgalomnak lett is szép eredménye, a 
mennyiben tavaly is. tavaly előtt is több isko- 
lasgyerniek volt a befolyt összegből meleg teli 
ruhával ellátható. Az olvasókor választmánya 
az idén kiakarván terjeszteni e nemes mozgalmat, 
gyűjtést indított városunkban, mely ezúttal is 
igen s/ep sikert eredményezett. Szép, tekintélyes 
összeg folyt be, mely egy időre néhány szegény 
iskolásgyermeknek letörli könnyeit.

Szerencsétlenség az e rdőn . Halálos 
s /iT e n c s e t le n s é g  történt hétfőn a letenyei járás­
ban levő budafai erdőben. Néhány munkás kő- 
s /é n fu ra s s a l foglalatoskodott, miközben a fúrási 
munkai inai alkalmazott vasdaru leszakadt és a 
közelben dolgozó Hosszú Adámot agyonsujtotta. 
A lejét zúzta össze borzalmas módon a vasdaru. 
Hosszú 40 éves volt. özvegyet és négy kis ár­
vát hagyott hátra.

A becsehelyi erdőben a fairtási munkála- 
toknái szinten halálos végű szerencsétlenség tör­
tént. Egy lehulló fa agyonütötte Tánczos József 
erdei munkást. Ennél a fairtásnál több más mun­
kás is súlyos sérüléseket szenvedett.

Vég József csabrendeki lakost is súlyos 
baleset érte az erdőben. Egy fa ráesett és a lá­
bát eltörte. Lakásán ápolják.

A présházban. Létem én nagy mulatsá­
got csapott a minap Mikó István parasztgazda 
a szőlőjében. Éjféltájban a mulatók hazamentek, 
csupán Mikó maradt a présházban. Ittas fővel a 
tűz melle telepedett es elaludt. Közben tüzet fo­
gott a ruhája s a szerencsétlen ember csak akkor 
ébredt föl, mikor már mind a két lába elégett 
Mikó iszonyú k.nok közt vergődött két napig, 
aztán belehalt sebeibe.

Tánc isko la . Somogyi Jenő tánctanitő, 
helybeli lakos, többek felkérésére egy öt hétre 
tervezett tánctanfolyamot nyit a Korona-szálloda 
nagytermében. A tanfolyam január 6-án nyílik 
meg. Beiratkozni lehet a tánctanitónál és lapunk 
szerkesztőségében.

Összezúzta a m a lom kerék  Baksáról 
ir já k : Horváth János baksai zenész elment a 
CfC^ztregi malomba, hogy kis gabonáját meg- 
oröljc. Magával vitte János n evű " éves kisfiát, 
aki a gyermekek élénkségével járt-kelt a malom­
ban. Útjában az egyik henger mellett is elhaladt, 
amely a fiút ruhájánál fogva elkapta s a falhoz 
vágta. A szerencsétlen gyermek ennek küvetkez-

6

tében olyan súlyos sérüléseket szenvedett, hogy 
hozzátartozói kénytelenek voltak kórházba szál­
lítani.

E ljegyzés. Havel Ede kir. bir. végre­
hajt". aranyifjuságunk e szimpatikus tagja, teg­
nap váltott jegyet. Röszler Margitka kisasszonnyal 
Budapesten. őszinte jókivánatainkat fűzzük a 
boldog frigyhez!

Szilveszter-esté lv. Szentgyörgyvölgv és 
vidéke ifjúsága december hó 31-én Szentgyörgy- 
volgvön, Waltersdorfer M ir vendéglőjében tánc­
cal egybekötött jótekonycélu Szilveszter estélyt 
rendez. Kezdete este 7 órakor. B e lépőd íj: sze­
mélyjegy 1 kor., családjegy 2 korona.

M ire  jó  az a sz fa lt-já rda?  Főbb ut­
cáinkban az aszfaltjárda kötelező. Ezekben az 
utcákban tehát kifogástalanok lennének a járdák. 
A háztulajdonosok azonban ezeket is elhanyagol­
ják. mert a rájuk esett havat nem hányatják le. 
Ez ráfagy, amiért ott is rosszak a járdaviszonyok, 
így azután igazán nincs értelme az aszfaltjárdá­
nak. A város jó l tenné, ha az öreg munkásai 
mellett néhány fiatalabb munkást is tartana, kik 
a háztulajdonosok költségére rendbe hoznák a 
járdákat.

A B o rá sza ti Lapok jub ile um a. < iazdnsági szak- 
irodalmunkban ritka eseményszámba megy a „Borászati 
Lapok ' 4" éves megjelenésének évfordulója. Ez a nagy 
elterjedtségnek örvendő es a legjelesebb szakemberen á l­
lal szerkesztett magyar szölöszeti es borászati szaklap 
ebből az alkalom ból díszes, számos képpel illusztrált emlék- 
füzetet ad ki, melyet összes előfizetőinek (még az újaknak 
is) díjtalanul fog megküldeni. Ebben a füzetben úgy szöló- 
inivelésünk, m int lapunk negyvenéves története lesz ismer­
tetve. tárgyalva lesznek a/, összes aktuális kérdések, fon­
tos szölöszeti e> borászati intézeteink fel lesznek sorolva, 
es rövid életrajzzal ellátva elhunyt szölöszeti szakembereink 
es végül a jövő  feladatai is tárgyaltatnak. Mindezeket a 
cikkeket legjelesebb közgazdászaink és gyakorlati szak­
embereink írták s igy a munka kétségtelen irodalm i becs­
esei fog bírni.

Szédelgő papok. Zalában néhány napja 
sorra látogatják a lelkészeket .sziriai papok" és 
azzal, hogy szorongatott sziriai keresztények ré­
szere gyűjtenek, pénzt csalnak ki Több helyütt 
gazdagon meg is vendegeitek őket. Néhány napig 
az érvágások jó l sikerültek, de egy plébánosnál 
rajtavesztettek. Alaposan kikérdezte őket és igy 
jött rá, hogy a csendőrök kezére való gaz szé­
delgők. Fel is jelentette őket, de azalatt tovább 
áliottak. A csend rség nyomozza őket.

Tűzvész. Hétfőn este 7 óra tájban tűz 
ütött ki Weinstingl Lipót göntérházi korcsmáros 
istállójában s mielőtt még lokalizálni lehetett 
volna, úgy az istálló, mint a lakóház teteje el­
hamvadt. A kár nagy, mert az istálóban 3 ló, 2 
szarvasmarha, disznók és több baromfi benn­
égett. A tüzet állítólag egy vidéki gyümölcske­
reskedő vétkes könnyelműségből okozta, ki szál­
lást kérve Weinstingléktöl az istállóban, ott p i­
pára gyújtott, miközben az égő gyufát a széna 
közé dobta. A kárnak egyrésze biztosítás ut­
ján megtérül.

A v ig  vásározó. Nagy Kálmán körmendi 
illetőségű kocsis a tegnapi vásáron alaposan be- 
szeszelve rótta az utcákat. Széles jókedvében 
bele-belekurjantott a vásár monoton lármájába, 
majd pedig mikor látta, hogy ezzel sem erei kü­
lönösebb hatást, revolvert vett elő és kijelentette 
kisded publikuma előtt, hogy ö lödözni fog. Ez 
az ártatlan csinvje azonban nem sikerült, mert az 
idejekorán odaérkezett Cseke rendőr lefülelte és 
elvette tőle revolverét. Megindítják ellene az el­
járást.

Angol kór.
Ama kiváló és koncentrált táplálék, amely a 
SCOTT-féle Emulsio-ban foglaltatik, táplálja a 
csontokat s azokat keményekké és egyenesekké 
teszi. E szer hatása alatt a csontokat körülvevő 
hús egészséges és szilárd lesz

Az á lta lá n os  egészség a 
SCOTT féle Emulsio 

Itatása alatt rohamosan javul és 
az angolkóros gyermekek époly 
rózsás és viruló arcszint kapnak, 
mint az egészségesek Az örvö­
se i állandóan ajánlják a 

S CO TT-fé le  E n iu is io  
használatát.
Egy e rede ti üveg á ra  2 kor. 50 fitt.

Kapta tó  minden gyógyszertárban.

ALSÓLENDVAI HÍRADÓ

A kereskedéseket a hétfői naptól kezdve 
ismét este 7 órakor zárják.

V ö rö sm arty  a lbum  ingyen . A „Budapest*, 
m últ évben egy szenzációs ajándékkal leple meg elöfizctn'l 
újévkor isméi meglepetést szerez részükre: Vörósm.irn 
leggyönyörűbb költem ényeit adja ki album alakjában oKSn 
díszesen, am int a nyomdai és könyvkötészeti ipar el a . 
Iith.it. A nagy költő életrajza, művészi rajzok, eredeti kiv- 
iratok, a Vörösm artv-szobra hii utánzata díszítik a n.ii . , , 
értékes müvet. A „Budapest* rendes előfizetői teljesen 
ingyen, csak a postadíj megtérítése mellett kapják 
A „Budapest* egyébként is nagyon ajánlható. M in t a -,,7.

elveknek regi harcosa, ma is e lö l viszi a 
zászlói, melyre Magyarország függetlensége van i r v , \ 
legelőkelőbb irók es po litikusok támogatásával az< n . 
színvonalon áll, hogy az olvasóközönséget mindenről lég. 
gyorsabban es megbízhatóan értesítheti. Mutatvány s/am'. 
kívánatra szívesen küld a „Budapest* kiadóhivatala. Buda- 
pest. IV., Sarkantyus-utca

A tegnap i vásár úgy keresletben, mint 
kínálatban enyhe volt. Sőt a kínálat még megjárta 
vo lta, de a kereslet egv jókora hetivásár f,,r_ 
galmával alig ért fel. Ezért a vásár feltűnően ko­
rán be is fejeződött.

Mennek, ú jra  m ennek. Az amerikai 
gazdasági válság egyszerre megszűnteit az ame­
rikai kivándorlást s ezzel nemzetünk legérzéke­
nyebb pusztulását. Még a válság meg sem sziint, 
máris újra kezdődik a kivándorlás. Alsóiendva 
vidékéről s különösen a hegyekből mostanában 
többen folyamodtak útlevélért, még többen van­
nak azonban azok, akik tavasszal szándékozzák 
az óhazát elhagyni. Megindult tehát újból az el­
vérzés. Andrássy uj törvénye vájjon megállitja-e V 
Aligha. Közgazdasagunk helyes irányit fejlődése 
gyógyíthatja csak meg ezt az elvérzést.

H arm inc év. Jelentős kor egy lap életében. 
Ezt töltötte be dec. ló -cn  a „Pesti H írlap", melynek el><> 
száma 1*78 dec. 1 ó-én jelent meg. uj szellemet, uj formát 
hozva a magyar ujságirodalomba. Függetlenség minden 
irányban, alkut nem ismerő, radikális szabadelvűsig, bátor 
szókimondás: változatlan programmpontjai ma is a Pesti 
Hírlapnak, mely épen eme m indig híven követett elveknek 
köszönheti a magyar sajtóban példátlan gyors föllendülé­
sét s máig változatlan népszerűségét. A „Pesti Hírlap* 
egész írói és újságírói nemzedéket nevelt fö l s alig van 
ma is neves iró , aki korábban vagy későbben munkatár­
sai közé nem tartozott. Innét van. hogy ma — harminc/ 
év muttán — Magyarországon a „Pesti Hírlap* a legelter­
jedtebb, tehát legolvasottabb és legkedveltebb lap. l'jevtül 
kezdve M ikszáth Kálmán, a legnagyobb magyar iró, isim- 
sűrűbben fogja dolgozataival fö lkeresni a „Pesti Hírlapot’ 
melyhez majd húszéves munkatársi viszony fűzi. 7ehál 
a két legmagyarabb iró : Eötvös Károly és M ikszáth Kálmán 
kerül össze á Pesti H irlap íróinak táborában. Hogy a Pesti 
Hírlap minden más napilapot meghaladó bő tartalommal 
jelenik meg naponkint, azt már évek sora óta minden 
magyar újságolvasó jó l tudja. A „Pesti H irlap"-nak minden 
más laptól eltérő specialitásai: külön rovatai és különféle 
kedvezményei az olvasó közönség részére, harminc év so­
rán m indig voltak és ezentúl is lesznek. Egyik legnagyobb 
kedvezménye a „Pesti H irlap " nagy képes naptára, melyei 
minden e lőfizető karácsonyi ajándékul kap, imm ár l'-'-ik 
éve. Az inon. évre szóló naptár már megjelent gazdag 
szépirodalmi tartalommal és képes oldallal. Másik ked­
vezmény. hogy az előfizető fél áron rendelheti meg a 
„D iva t Sálon* cimtt, gazdag tartalmú képes divatlapot, 
melyet Szabóné-Nogáll Janka, a jeles Írónő, szerkeszt igen 
ügyesen. A Pesti Hírlap ára egy hóra 2 kor. 40 fill., ;; hóra 
pedig T korona s a Divat-Salonnal együtt 9 k o r. A kiadó- 
hivatal címe, hova az előfizetési pénzeket küldeni keli 
Budapest, V.. Váci-körut 78.

V ásári csendélet. Nagy József hely­
beli legény, ki Klein Dávid helybeli fuvarosnál 
van alkalmazva lóápolói minőségben, a tegnapi 
vásárban összekoccant Cserbás János pincei la­
kossal. Cserbás egy ideig tűrte a legény inzul­
tusát, de végre k ijö tt a sodrából és úgy helyben­
hagyta ellenfelét, hogy ez véresen került ki a 
küzdelemből. A lovagias ügynek folytatása les/ 
a bíróságon.

VASARNAP, DECEMBER 20.

C S A R N O K .

Levelek a Jézuskához.
Közvetíte tte: —y.

I.

Egy kis fiú levele:
„Kedves kis Jézuska.
a papa is, a mama is, a nagypapa is, meg a Ju­

liska is azt mondták, hogy a kis Jézus meghallgatja a 
jó  gyermekek kérését, mert a kis Jézus szereti a jó  gy >' 
mekeket. Én nem ismerlek téged, kis Jézusom, mert t 
meg sohasem játszottá l velem, azért ne haragudj, hoc. 
levelet irok  neked. De nálunk annyi mostanában a bn; 
hogy igen-igen belefájdult az én szivem a „ok  sírásba, 
mert sir a mama is, a Juliska is, én is. a papa meg ká­
rom kodik, meg a nagypapa is. A papa azért káromkodó 
mert kevés a munka, a nagypapa azért, mert a papa 
káromkodik, én meg azért sírok, mert tudom, hogy iu - 
kém muszáj sírnom, ha a papa káromkodik. A papa p> • 
dig sokat káromkodik, kis Jézusom, múltkor is sokat 
káromkodott, m ikor két bácsi egyszerre csak bejön ho/-
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ink  ős a /t mondják, hogy fö lir ják  a papa ágyát adóba.
I n nőni tudom még, mi az az adó. mert meg csak hot 
v , vagvok. do azt hiszem, valami igen nagy dolog le- 

• máskép nem károm kodott volna a papám. A nagy- 
Cs,k a fejé t rá /ta  és azt m ondta: .F izesd k i.“  Erre 

V papa nagyon szomorú lett és azt fele lte Nincs, nincs.” 
v-o kis je /usom , pénzt kell az adóba fize tn i?  Onnan 

sejtem mert éppen az nincsen a papának. M ert m i igen 
./ege in  ek vagyunk. Az orvos bácsit sem tud juk fizetni, 
.,ki a szegény mamámat gyógyítja, meg a patikát sem. 
\ M iska  m indig azon jajgat, hogy hideg van a szobánk- 

m. én azt mondom, ne jajgars ott k in t még hidegebb 
Nekem pedig té li ruhám sincs, meg a cipőm is ro n - 

• s de azért nem jajgatok, csak a gyerekek ne csu­
k n á n a k  annyira, ha iskolába megyek. Azoknak minde- 
uik van. Még korcsolyájuk is van, am ilyent a T ivadar 

kirakatában láttám. Talán úgyis te hoztad nekik, 
Ui. |ézus. Én nem kérek tetóled korcsolyát, mert tudom, 

úgysem hozol, tavaly se hoztál semmit, csak arra 
Kulek. adjál a papának munkát, vagy ha munkát nem 
i; ász adni. fizesd ki az adóját. Ne haragudj, k is  Jézus, 

,gv ilven nagv áldozatot kér tőled, kis barátod
P é t i k é ,  az alsóutcából.

II.
Egy elkeseredett családapa levele:

.O h az az adó, az a végrehajtó, h itelező, nyomo­
rúság. doktor, patika, -  csak ezektől szabadíts meg 
most és m indörökre -  karácsonyi ajándékul.

A lsó-utcai lako.“

III.
Egy rendőr levele:

„Hm , hm. M egint it t  a karácsony s nekem megint 
nem hozott semmit. Még csak egy kis fizetésemelést 
sem, se ruhát, se csizmát, pedig hát már eleget vá ltunk. 
Holnap még vigyázok a városi rendre, de már holnap­
után cucilista leszek, oszt elsején olyan tíin tetö menetet 
rendezünk a Bagodival, hogy rcszked bele minden ur. 
mint a bőgő húr. E. in. a f. A l-as szánni rendőr.”

IV.
Egy buzgó városatya levele:

„Én nem kérek tö b b e t: öt rendőrt, két vonatot, 
korházat, világítást, vízvezetéket, telefont, to rnatermet, 
három gyárat, két kaszárnyát, sétateret, vasúti járdát, 
atlanti népiskolát, leánypolgárit, uj ovodát, nyári fürdőt, 
teli fürdőt, zálogházat, négy végrehajtót, hatósági cse- 
ledelhelvezést. ezen felül sok búzát, békességet, apró 
pénzt, meg feleséget. Akkor boldog lesz a magyar.

Egy városatya.”

V.
Egy éjjeli őr levele:

„Az annyukom engöm is rávött az érásra, peig 
hál arra nem ’kony it az markom. Aszondi, áppelláljak 
annak eránydba, hogy az éjje li lump urak, vagy m icsodák, 
haggyák a szegény é jje li ő rt — éjje l alunni, mer éjje l 
minden jórava ló pógár a lszik: m iért vóna ippe jga  baktör 
az k iv é te li? !*

VI.
Egy vendéglős levele:

„Indítványozom, tiltassék el a „Változtasd át borrá 
a Tiszát”  kezdetű népdal terjesztése, mely egyenesen 
a mi tönkretevésünk ellen irányul.”

A hűtlenhez.
M ondtad te is, hogy szeretsz engem. 
Megesküdtél, - nem kértelek ;
M ost elmész és észre sem veszed,
Hogy téged én köszöntelek

Oh, hogyan hittem esküvésed'
S szavaidnak igazságát!
Most tudtam meg, hogy akkor is csak 
Vzted szived csalfaságát.

Emlékezem, m it elváláskor 
Súgott halavány a ja ka d :
„Halott legyen szivem örökre,
Ha egykor tő led elszakad!”

Csodálhatom tehát bizonnyal,
Hogy mégis o ly  jó l vagy te m o s t;
Vidám vagy és erős, — az élet,
Nem látszik, hogy téged kifoszt.

Vagy tán a példád megtanít most 
Egy uj tudásra engem et:
Hogy vígan és erőben élni 
Kihalt szívvel is jó l lehet.

M ert hogy a te szived kihalt már,
Minden bizonnyal elh iszem :
Ki a szerelmét igy fe le jti.
Nincs abban érzés semmi sem !

(Zalaegerszeg.) HEOEDÜS FERENC.

Karácsony é jje lén ...
Karácsony éjjelén láttuk meg egymást,
En, meg te, édes arcú lányka,
Es ifjú  sziveinkben akko r gyűlt ki 
A szerelem szent, tiszta lángja.

(V izzük emlékét e magasztos éjnek,
Hogy amíg szivünk dobban s hévü l: 
Szerethessük egymást mind a halálig,
Hiven, forrón, véghetetlcnül

(Komárváros.) H AR Tt. LAJOS.

Gyermekkori emlékeimből.
Ir ta : RANKÁNÉ.

. . Nem mondhatom éppen, hogy a gyermek­
koromban történt dolgokra visszaemlékezem, an­
nál csodálatosabb: milyen tisztán, eltörülhetetle- 
nül maradt emlékemben az alábbi kis eset.

Egyik barátnőm születésnapján összejöttünk 
őt üdvözölni. M ikor már a szokásos gratu áeiókon 
átestünk, sajnálattal értesített bennünket egyik 
kis társnőnk megbetegedéséről. Egyik lányka 
ajánlatára valamennyien felkerekedtünk, fiuk, lá­
nyok, hogy meglátogatjuk iskolatársunkat, kit 
valamennyien nagyon szerettünk. A kis lány szülői 
egy házban iaktak a városka orvosával, kire mi 
gyerekek, babonás félelemmel gondoltunk, eszébe 
jutva mindnyájunknak az orvos merev, szigorú 
arca, mit csak jóságos tekintete enyhített. Mint­
hogy kis társnőnk már egészen jói érezte magát, 
édesanyja biztatására elszéledtünk a nagy ud­
varban és játszani kezdtünk.

En, mint aféle csintalan gyerek, megunva a 
már ismert játékot, újabb szórakozás után néz­
tem, nem is gondolva árra, hogy a nap már le­
menőben van és jó lenne hazafelé tartani. Az 
udvar azon részében, ahol a doktor lakása és 
irodája volt, állott egy nagy, pompás hársfa, mely 
kiterjedt lombsátorával és siirü gályáivá! nagy­
szerű lakást nyújtott az ágak közt csicsergő, 
éneklő madárseregnek. Már gyerekkoromban na­
gyon szerettem a madarakat, közelebb indultam 
hát, hogy szemügyre veszem kedvenceimet, de 
eközben más kötötte le a figyelmemet. Az orvos 
várótermének ajtaja nyitva volt, honnan beszéd 
zaját hallottam. Valami megfoghatatlan kíváncsi­
ságtól hajtva oly halkan és vigyázva jöttem előre, 
hogy a bentlevök észre sem vették, mint húzó­
dom a vastag fa mögé, mely eltakarta akkor még 
nagyon is cingár alakomat. Hogy mit akartam 
látni és milyen bohó gondolataim voltak, -  azt 
a szives olvasó fantáziájára bízom.

A véletlen segítségemre jött az alkonyat és 
vastag fa alakjában. Mihelyt biztonságban éreztem 
magam, figyelni kezdtem. A rendelőben levő ala­
kokat teljesen kivettem. Láttam egy öreg, a mun­
kától meggörnyedt embert egy beteges kinézésű,

ráncos képű anyóka mellett üldögélni, ki aszott 
kezeit összekulcsolva íiit helyén. A beteg, egy 
Ki -17 éves leány, kúrához mérten tulmagas ter­
mettel és halvány, beesett arccal, éppen velem 
szemben int, ha'k. izgatottságtól remegő hangon 
felelve az orvos hozzáintézett kérdéseire. Ezután 
az orvos leült s pár perc alatt átnyújtotta a re­
ceptet, mire a lány szülői sírásra fakadtak. A 
lány nem sirt, csak nagy fekete szemei függtek 
kérőén, esdve az orvos szigorú arcán. A mi or- 
vosunk pedig, ez a kérlelhetetlennek tartott, h i­
deg ember, az öreghez fordult és halk, nyájas 
hangon faggatni kezdte kétségbeesésük okát. Az 
apa, miután valamannyire erőt vett nagy felindu­
lásán, még elcsukló hangon ugyan, de elmondta, 
hogy ők nagyon-nagyon szegény emberek és a 
büntetéstől való félelmükben hozták be gyerme­
küket. A gvógytárba sem mehetnek, meri nincs 
pénzük. A doktor erre kivett tárcájából egy ara 
nyat és átnyújtotta a sajnálatra méltó embernek.

En pedig azóta nem félek szigorú, de á l­
dott szivii orvosunktól, hanem áhítattal és mély 
tisztelettel hajlok meg önzetlen, emberbarát! tel­
tei e lő tt. . .

Főmunkatársi I f j .  REVERENCSICS ISTVÁN (Ferus.)

Nyilttér.

Köszönetnyilvánítás.
Mindazok, kik forrón szeretett nőm 

elhunyta alkalmával a részvétnek oly 
jóleső jelét tanúsították, fogadják ez­
úton is hálás köszönetemet.

Langer E rnő.

Garai Károly, Aradon
ajánlok: szalonnát, zsírt, füstölt és pácolt 
húsokat s kolbászokat, szigorú napi árakon. 

Szíveskedjen árjegyzéket kérni.

Hirdetések ,elvéte,nek e lap kiadú-h iva ta lában .

A K I E pigyelem! B
valamit venni akar.

A K I Szőlőoltványt, szölövesszöt ne rendel- 
h m m í  jen addig, míg tőlem árjegyzéket nem

valamit eladni akar, korona, „Delawarc” ezre 100 korona.

az h ir d e s s e n  az Czim:

„Alsólendvai Szí g yártó  Nagy M ih á ly
Hiradó“-ban. ■ FELSŐSEGESD, Somogymegye. B

Asztalos és kárpitozott, 
valamint vas- és rézbu- 
torok nagy raktára. = —BÚTOR!! =

Schwarcz Lipöt Varasd.
Legolcsóbb, legelőnyösebb be- 
vásárlási forrás teljes menyasz- 
szonyi kelengyék, szállodák, ven­
déglők és magánosok részére.

Képes m in takönyv  kívánatra i n g y e n !



ALSOLENDVA, 1008. ALSÓLENDVAI HÍRADÓ PÉNTEK DECEMBER 25.

| Ipar s kereskedelem- E lő fiz e tő in k  ingyenes 
h ird e té s -ro va ta .

ARN'TEIN RENG fűszer-. feMek . . 'Cinege . ii> l- 
vctcuieny-niiigvnk. úgyszintén norinlHHgi . üveg-

■ni.iki.il.
ASCIIKRI. Ju/.SEF építész, «*|>itf>i \;ild ilko/o, 

KI', illá i építési tervek készítését, mindennemű épit 
ke/i->t, valamim szakvélemény ndns.it. Tnnulmn-

■

KARI-1: HKKM \N ipesz. Nagy 
es női eipokhen.

I .n lis  l> T \ AN U .. .
I

KKI NNKK SAMl vegyes
HKCK MIKSA sütödéje.
KCKEK PA1. knhipos.

ElCMKNY I JÁNOS babsüto e- n • -k 
KPPINGEK SAMl l.-g ln g x .A N e le m h ...!. légink 
é- /-iiulelyek n Icgtnrtosuíili kivilelben kes/.illetiiek.

IT.KENC/.Y .lo/.SKK v. .i<|.-I.
F it EVE II l . l l ’OT f ii'/e r-. csemege-, n .I il i. - !g i- .  ru­
nd . diszmü . játék-, üveg- és porcelláu-áruk nik- 

Nnponl
friss gyiimiilcs kapható.

I A lt A« i* > ISTVÁN 1...I hely f..,l 
F líA N K l» ANTAL vendeglui,- Int ni-. Imii.

FI ItST ALAJOS kereskedő Kerka-zenlmi!------ -
(ioMHOSV . - WKNIH. füs/er-. esemege-. nőid-, 
nnrinbcrgi-. üveg- es porczellnn-nrii kereskedése.

1111 ni es likőr kompozíciók kaphatók
N( -

cserép bármikor rendelhető nála.

t i l t I G» HlLNi'S|(;s ■- T A K S A  - .1 g\ H.I. K i.  .
Hatra szikvizel vidékre I ' -/állitának. 

GO.M/.I LAJOS építőiparos .■emeutam k--,*.*.., 
,\l . '. iidva llosszuralii. Ehallalja betorthiduk és csu- 

tornak szakszerű kcs/ilé 'ét. 
t i EK ICS JÁNOS k..-;u ■. K .- /.I raktam.: l ul
niui.i• • ri:i.t im k..-, i .. t. l> .  i.oll 400gyiiiilöleskos.ar 

ke iiii e lud .i'i.i. Olisn arak!

KAPÓSA FERENC pilöip................. \
hegyen.I Llvallnl minden e s/.nkhn vágó mn, 

. \ t :

SCHWAKCZ KAROLY borkereskedő <•* -  l

SALAMON JÁNOS molnár Lova-/, m p. K 
s/.cnlmiklos.)

I IK i.K IU C S  |> T V A N  . - i/ in a d ia .

IIO IIV Á I II IVÁN mi. gl..s T im ii-, lián
H O R V Á T H  L A J O S  b.>i lad y . I l la ts z e re k  r a k tá ra .

H E G E IM  S • 'A N D O K  • i ta lo s .

N S F E R E N l 
C ili!. E lv á lla l m in d e n  ••

o s to r  A ls o le n d v a -  
s /.n k iiia b a  vágó

UlJS'ZU 
.......lka t.

K A K IM  is  T E S T V É R E K
szab ad ság ho z-  H o ssza i 

le k . j ó  b o ro k , fi

v e n d é g lő je  a 
In b a n . K itű n ő  in a t 
i "  c s a p o lt sö r.

.  M a . \  a l

L E V  A S IC S  F I  tE N f i

I .E I iO V IT S  K Á R O L Y v e n d é g lő s  1........... tinóé.

M A Y  E K  o |M  )N  ó rá s  .
c h i l in  e z ii;

■ éksze rész . N agy 
>t á ru k b a n .

rak tá l*

MA.NHKI.KALM MOK rőfös divatáru kereskedő. 
MAI KKK KKRKXC - /  .ha! t.. . -  nia/.ol .. KI fogad 
minden e szakmába vágó munkát úgy helyben, 

mint a v (leken.
Mi HR LAJOS vi lég a .Csipkésln

lios-zufaluhau.
Ml RSM:s !. U()S .'I a mind n
>• s /a k m á b a  v á g ó  m u n ka  ■ lu is m e tv le s  kész ítésé t.

NEl DAUER ANDRÁS „K . nagyvendéglöj .
k á v e h a /a  e -  s z á llo d á ja .

KK LÁZÁR gyk iedöTÖ j -
szivar nagv-ánida.

R • s E N B E R G E R  DÁN I I )  k e re ske d ő  y. Ia b ;k - n n .

S I KIÍ.M \ NN JÓZSEF úeSmestei- llosszul'alu 
Álsolendva. Minden <• szakmába vág., dolgot . 

lal úgy helyben, mint vidékén.
T IV A D A R  F E R E N C vas- <•< f i is z e rk c rc s k e d é 'i '.

L Ö K Ö K  S Á N D O R  c i|

! \ \ F A L I  1 S J ( IZ S E F  v i lé g  Z a  a b a k s i

Ö /v .  I Í S K E  1 

T O P L A K  J Á N O S  v. 
c e m c n t-ra k lá ra  <

■'EKEN'C.N'É ven d é g lő s , 

e g yeske rcsked ése . m ész- c -  
•s c e m e n t-á m  kész ilc .-e .

V A R G A  M Á T Y Á S  a
r s  z ö ld  s /.ö lö n ltv a n y o  
fa ju k b a n . K i i lu ; iA -c i i  ;

- z ő lő lie g v e n  o lc s ó n  e la d  fás 
ká t a le g jo b b  b o r  es csem ege-
: i ja n ija  a k re a cza  o ltv á n y o k a t 
i i  és v id é k e n  o le s o li elvaJ.aiS /u lu t  d •p ité - I h e ly in

\ \ ' >R l MÁN BENŐ röfös- és divatáru kereskedés,. 
Nagy aktar halotti és temetkezési kellékekben. 

WOLKSOHN HENRIK központi kávés. 
WELSZ ZSIGMOND elsőrendű férfi-szabó. K 

férfi- és gyerinekruhák gyári raktára. 
WKIS/ENS l'ERN IGNÁC vendéglős Turniselian.

W’EISZ LlPÚT férfi- és női divatáru üzlete.
A világhírű váci Kobrak-eip > egyedüli rakt.ua.

WEINDERGER ÖDÖN nős és v ..

ZOMRORI MIHÁLY higiénikusan hereiül.*/. i 
fodrász terme a Fő-ulcában (Tivadar-fele iij lia .

Pollitzer sérv- 
a m b u 1 a t o r i u m

nyilvános orvosi rendelő-intézet 
s é r v b a j o s o k ,  ferdénnőttek  
és am putáltak részére

Budapest. IV. Kossuth Lajos-utca8, félemelet

Az intézet szakorvosa bárkinek teljesen d íjta ­
lanul rendelkezésére á ll. Az orvosi vizsgálat igény he­
vetek* vásárlásra nem kötelez.

Orvosi ellenőrzés! Mérsékelt árak !

Egyéni speciális kezelés!
Szabadalmazott sérvkötök 

már 5 koronától felfelé.
V idéki megrendelések az intézet szakorvosa á l­

tal lelkiismeretesen felü lvizsgáltatnak s pontosan es 
-* - -  . 'délnek.

ilyg icnikus cikkek a legfinomabb minőségek­
ben. orvosilag ajánlva es sterilizálva. — Feltétlenül 
megbízhatóak. Tucatonkint 2 -  IC koronáig.

Ugyanott most je lent m eg: .A z  ember egész­
sége u n n i orvosi mű. mely kizárólag a sérvhajjal, 
annak ellenszereivel és kezelésével fogla lkozik. E 
munkát bárkinek díjtalanul és zárt borítékban küldi 
meg az intézet igazgatósága*

Szőlő-oltván y
és v e s s z ő rő l n a g v  k r / i o s  á r je f ^ v /é k o m p t  

ingyen és bérmentve küldöm meg. a ki címét tu ­
datja. Ezen könyvet meg az is kérje, a k i rendelni 
nem akar, m ert sok hasznos tudn iva lót tartalmaz.

G yökeres o ltványokbó l, am erikai és európai 
sima es e v-keres ve .w o kh. a világhírű Dclawáré­
ból másfél millió készlet.

Olcsó ár és pontos kiszolgálás.
C ím :

S Z Ű C S  S Á N D O R  FIA  szölötelepc
Bihardiószeg.

=JC=
B A D E R  
HERMÁN

cipész

Alsólendván.

__ Ne vegyen addig
semmiféle 
üzletben - gyári cipőt

mig saját készitményü cipőraktáram at meg nem tekinti.

^ nom boxbörböl lovagló vagy gentrycsizm a- 
*  I  I t - 1 \  kat vízmentes vadász-és utazó Halina-csizm át

" -------- 30 koronáért.
! !  M a g y a r  g y á r t m á n y  ! !  

L e l k i i s m e r e t e s  m u n k a !

Bunda béléses, va lam int am eri­
ka i cipők eze lő tt 28 kor.,

m o s t  15 k or .

Újévi ajándéknak
ngy gyermekek, mint felnőttek részére legalkalmasabb

yr-. t •V . - • egy könyv. • V T ' . . '

Képeskönyvek Imakönyvek Irómappák
Mesekönyvek Szakácskönyvek Képeskártyák
Ifjúsági iratok Diszlevélpapirok Tintatartók

dús raktára olcsó árak mellett

D  A |  1/ ÁlMVI FPIMO könyv- és papirkereskedésében A'só- 
I  1 leadván Fióküzlet: Muraszombatban

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


